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บทคััดย่่อ
	 การวิิจััยนี้้�มีีวัตถุุประสงค์์เพื่่�อเปรีียบเทีียบผลสััมฤทธิ์์�ของความสามารถทางคำำ�ศัพท์ของนัักเรีียนกลุ่่�มทดลอง

และกลุ่่�มควบคุุมหลัังจััดกิิจกรรมการเรีียนรู้้�ภาษาอัังกฤษแบบเน้้นคำำ�ศัพท์ โดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบ	

และวิิธีีการสอนแบบปกติิ ตัวอย่่างในการวิิจััยครั้้�งนี้้�คืือนัักเรีียนชั้้�นประถมศึึกษาปีีท่ี่� 5 ภาคเรีียนท่ี่� 1 ปีการศึึกษา 2564 

ใช้้วิธีีการสุ่่�มแบบกลุ่่�ม) มีีจำ ำ�นวนห้้องเรีียนเป็็นหน่่วยของการเลืือก ห้้ องนัักเรีียนกลุ่่�มทดลองและห้้องนัักเรีียน	

กลุ่่�มควบคุุม มีีจำ ำ�นวนห้้องละ 29 คน เครื่่�องมืือท่ี่�ใช้้ในการเก็็บรวบรวมข้้อมููล คืื อ แบบทดสอบความสามารถ	

ทางคำำ�ศัพท์ก่่อนและ หลัังการทดลอง และแบบสัังเกตพฤติิกรรมของกลุ่่�มทดลองต่่อการจััดกิิจกรรมการเรีียนรู้้�	

ภาษาอังักฤษแบบเน้้นคำำ�ศัพท์โดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบ ในงานวิจัิัยครั้้�งนี้้�ใช้้การคำำ�นวณหาค่า่มััชฌิิมเลขคณิิต 

ส่่วนเบ่ี่�ยงเบนมาตรฐาน การทดสอบทีี และการวิิเคราะห์์เน้ื้�อหา ในการวิิเคราะห์์ข้้อมููล 

	 ผลการวิิจััยพบว่่า 

	 หลัังการเรีียนภาษาอัังกฤษ โดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบ นักเรีียนกลุ่่�มทดลอง มีีความสามารถทาง

คำำ�ศัพท์สููงกว่่านัักเรีียนกลุ่่�มควบคุุมหลัังเรีียนแบบปกติิ อย่่างมีีนัยสำำ�คัญทางสถิติิท่ี่�ระดัับ .05 

คำำ�สำำ�คัญ: กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบ ภาษาอัังกฤษแบบเน้้นคำำ�ศัพท์ ความสามารถทางคำำ�ศัพท์

Abstract
	 The objective of the research was to compare effects of English vocabulary ability of the 

students in the experimental group and the control group after learning English vocabulary-based 

by using the design thinking process and the regular teaching method. The samples used in the 

research were 58 students studying in the 5th grade in the first semester of the academic year of 

2021. They were randomized by cluster sampling. A number of the classrooms were the items of 

the selection. The students were divided into two groups: an experimental group and a control 

group, 29 students per group. The instruments used to collect data were a test for the vocabulary 
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ability before and after learning and a behavior observation form asking for the attitudes of the 

experimental group towards learning management on the English vocabulary-based activities by 

using the design thinking process. The data were analyzed by using arithmetic mean, standard 

deviation, t-test, and content analysis.

	 The research findings were as follows.

	 After learning by using the design thinking process, the students of the experimental group 

had the vocabulary ability higher than those of the control group after learning by using the	

regular method with the statistical significance at the level of .05.

Keywords: A Design Thinking Process, Vocabulary-Based English, Vocabulary Ability

บทนำำ�

	 การเรีียนรู้้�ภาษาอัังกฤษเป็็นสิ่่�งท่ี่�มีีความสำำ�คัญและจำำ�เป็็นในชีีวิตประจำำ�วัน เพราะภาษาอัังกฤษนั้้�น	

เป็็นเครื่่�องมืือท่ี่�สำำ�คัญสำำ�หรัับการสื่่�อสารกัับชาวต่่างประเทศในด้้านการศึึกษาหรืือแม้้แต่่การประกอบอาชีีพ	

การเรีียนรู้้�ภาษาอัังกฤษทำำ�ให้้ผู้�เรีียนมีีความเข้้าใจความแตกต่่างของภาษา รวมถึึงประเพณีีวัฒนธรรม วิถีีชีีวิต ทำำ�ให้้

มีีเจตคติิท่ี่�ดีีต่อวิิชาภาษาอัังกฤษ มีีวิ ิสััยทัศน์ในการดำำ�เนิินชีีวิตได้้  การจััดการเรีียนการสอนภาษาต่่างประเทศ	

ในหลัักสููตรแกนกลางการศึึกษาขั้้�นพ้ื้�นฐาน มีีความคาดหวัังว่่าเมื่่�อผู้้�เรีียนเรีียนภาษาต่่างประเทศอย่่างต่่อเนื่่�องผู้้�เรีียน

จะมีีเจตคติิท่ี่�ดีีต่อภาษาต่่างประเทศสามารถใช้้ภาษาต่่างประเทศสื่่�อสารในสถานการณ์์ต่่าง ๆ  ในการแสวงหาความรู้้�

ประกอบอาชีีพ  และศึึกษาต่่อในระดัับท่ี่�สููงขึ้้�น (กระทรวงศึึกษาธิิการ, 2563) การเรีียนรู้้�ภาษาอัังกฤษจำำ�เป็็น	

ต้้องเรีียนรู้้�จากพ้ื้�นฐานภาษาอัังกฤษทั้้�ง 4 ทั กษะคืือ ฟั ง พูู ด อ่ าน และเขีียนนอกจากนี้้�สิ่่�งสำำ�คัญท่ี่�สุุดการรู้้�คำำ�ศัพท์

ภาษาอัังกฤษซ่ึ่�งเป็็นตััวช่่วยให้้นักเรีียนท่ี่�เรีียนภาษาอัังกฤษเป็็นภาษาท่ี่�สองเข้้าใจความหมายของคำำ�ศัพท์ ส ามารถ	

เรีียงลำำ�ดับตััวอัักษรได้้ถููกต้้อง กล้้าพููด กล้้าอ่่าน และสามารถเขีียนเป็็นประโยคตามหลัักไวยากรณ์์ได้้อย่่างมั่่�นใจ ทำำ�ให้้

การเรีียนรู้้�คำำ�ศัพท์ในการเรีียนภาษาต่่างประเทศเป็็นสิ่่�งสำำ�คัญและจำำ�เป็็นอย่่างยิ่่�ง เพราะคำำ�ศัพท์เป็็นองค์์ประกอบ	

ท่ี่�เก่ี่�ยวข้้องกัับทุุกทัักษะของการเรีียนภาษา ภาษาเป็็นเครื่่�องมืือท่ี่�มนุุษย์์ใช้้สื่่�อความถึึงความรู้้�สึึกนึึกคิิด ความต้้องการ 

การมีีความรู้้�และความสามารถในการใช้้คำำ�ศัพท์ของบุุคคลคนหนึ่่�งถืือเป็็นปััจจัยหลัักท่ี่�สามารถบ่ง่บอกได้้ว่าบุุคคลนั้้�น

สามารถสื่่�อสารได้้อย่า่งมีีประสิิทธิภาพเพีียงใด คำำ�ศัพท์จึึงเป็็นสิ่่�งสำำ�คัญท่ี่�ทุุกคนต้้องเรีียนรู้้�และเพิ่่�มพููนความรู้้�อยู่่�เสมอ 

(เพ็็ญนภา ตลัับกลาง, 2562) ในการเรีียนและการสอนภาษาต่่างประเทศโดยท่ั่�วไปเริ่่�มต้้นจากสอนคำำ�ศัพท์ ซ่ึ่�งเป็็น

องค์์ประกอบหนึ่่�งในการสร้้างความหมายที่�มีีความสำำ�คัญในการสื่่�อสารมาก ดังท่ี่� Wilkins (1972) กล่่าวว่่า ถ้้ าไม่่รู้้�	

คำำ�ศัพท์จะไม่่สามารถสื่่�อความหมายได้้หมายความว่่า การเรีียนภาษาท่ี่�สองต้้องมีีความรู้้�ด้้านคำำ�ศัพท์ท่ี่�เพีียงพอ	

เพื่่�อให้้การสื่่�อสารสามารถเข้้าใจได้้ ถึ ึงแม้้จะมีีความรู้้�ด้้านไวยากรณ์์ท่ี่�จำำ�กัด ในทางตรงกัันข้้าม ถ้้ าผู้้�เรีียนเรีียนเรีียน

ภาษาต่่างประเทศเป็็นภาษาท่ี่�สองและไม่่มีีความรู้้�ด้้านคำำ�ศัพท์จะไม่่สามารถเข้้าใจและสื่่�อสารได้้เลย  การที่่�ผู้้�เรีียน	

จะสามารถอ่่าน เขีียนหรืือแต่่งประโยคได้้อย่่างถููกต้้องนั้้�น ผู้ �เรีียนจะต้้องรู้้�จัักความหมายของคำำ�ศัพท์ หน้้าท่ี่�	

ของคำำ�ศัพท์ท่ี่�จะนำำ�มาใช้้เพื่่�อให้้การเขีียนนั้้�นถููกต้้องตามรููปแบบไวกรณ์์และจะนำำ�ไปสู่่�การพััฒนาความสามารถ	

ทางคำำ�ศัพท์ทั้้�ง 4 ด้้านได้้ 

	 จากความสำำ�คัญของคำำ�ศัพท์ข้้างต้้นได้้มีีแนวคิิดหลากหลายเก่ี่�ยวกัับการสอนคำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษว่่า	

การเรีียนการสอนท่ี่�เน้้นคำำ�ศัพท์โดยเฉพาะ (The Lexically-based learning) คืื อการสอนท่ี่�ให้้ความสำำ�คัญกัับ	

การสอนคำำ�ศัพท์โดยให้้ผู้�เรีียนเรีียนรู้้�ความหมายของคำำ�ศัพท์จากบริิบท  การปรากฏร่วมกัันของคำำ�ศัพท์ เพื่่�อเพิ่่�มพููน

ความสามารถ ทางคำำ�ศัพท์ อาทิิเช่่น ความสามารถในการอ่่านออกเสีียง ความสามารถในการสะกด ความสามารถ
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เข้้าใจในความหมาย และความสามารถในการนำำ�คำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษไปใช้้ (Miller, 1987) เน้้นให้้ผู้�เรีียนเกิิดความ

สามารถทางภาษาท่ี่�เรีียกว่่ากลุ่่�มคำำ� โดยจะประกอบด้้วยกลุ่่�มคำำ� 3 ลักษณะได้้แก่่ คำำ�ปรากฏร่วม วลีีหรืือสำำ�นวนตายตัว

และไม่่ตายตััว และคำำ�สุภาษิิตพัังเพย  โดยเมื่่�อผู้้�เรีียนได้้มีีการเรีียนรู้้�และสั่่�งสมคำำ�ศัพท์ในลัักษณะที่่�เป็็นคลััง	

หรืือกลุ่่�มคำำ�ไว้้เป็็นจำำ�นวนมาก ๆ  ก็จะก่่อให้้ผู้�เรีียนเกิิดความคล่่องแคล่่ว และชำำ�นาญในภาษานั้้�น ๆ  ได้้ ดังท่ี่� (Pawley 

and Syder, 1983) ได้้กล่่าวว่่า “กลุ่่�มคำำ�ศัพท์ เป็็นองค์์ประกอบสััดส่่วนท่ี่�สููงของภาษาพููดแบบคล่่องแคล่่วในทุุก ๆ 

วัันโดยหมายความว่่า ถ้้าผู้้�เรีียนเริ่่�มเรีียนรู้้�กลุ่่�มคำำ�ศัพท์แบบท่ี่�ใช้้กันอยู่่�แล้้วของเจ้้าของภาษา ความถููกต้้องในตััวภาษา

ก็็ย่่อมสามารถมั่่�นใจได้้” และสำำ�หรัับการนำำ�แนวทางการเรีียนภาษาอัังกฤษแบบเน้้นคำำ�ศัพท์ (Lexical learning) นั้้�น

ครููผู้�สอนจะต้้องดำำ�เนิินการจััดกิิจกรรมให้้ผู้�เรีียนเกิิดการสัังเกต บันทึึก ทบทวนและนำำ�คำำ�ศัพท์ไปใช้้ซ่ึ่�งทั้้�งส่ี่�องค์์ประกอบ

นี้้�เป็็นสิ่่�งท่ี่�ทำำ�ให้้เกิิดการซึึมซัับรัับรู้้�และใช้้ภาษาได้้ โดยมีีแบบฝึึกหััดและกิิจกรรมท่ี่�หลากหลายรููปแบบเป็็นตััวขัับเคลื่่�อน 

การจััดการศึึกษาของประเทศไทยในอดีีตท่ี่�ผ่่านมาจนถึึงปััจจุบัันมีีการพััฒนาท่ี่�อยู่่�ในระดับัปานกลาง มุ่่�งเน้้นการจัดัการ

เรีียนการสอนในหลัักสููตรท่ี่�เน้้นเน้ื้�อหาเป็็นฐาน (Content Based Curriculum) กระบวนการเรีียนการสอนเน้้นการ

ถ่่ายทอดองค์์ความรู้้�จากผู้้�สอนไปสู่่�ผู้�เรีียนเป็็นหลััก จ นเมื่่�อปีีพุุทธศักราช  2544 มีี การปรัับหลัักสููตรใหม่่ จ ากท่ี่�เน้้น

เน้ื้�อหามาเป็็นหลัักสููตรท่ี่�เน้้นกระบวนการเรีียนรู้้�มากขึ้้�นเรีียกว่่าหลัักสููตร (Standard Based Curriculum)	

เป็็นหลัักสููตรท่ี่�เน้้นมาตรฐานท่ี่�สามารถวััดตััวชี้้�วััดท่ี่�กำำ�หนด การจััดการเรีียนรู้้�จึึงมีีลักษณะเน้้นกระบวนการเรีียนรู้้�	

เพื่่�อเน้้นผู้้�เรีียนเป็็นสำำ�คัญ (Child Centered) โดยครููเป็็นผู้้�อำำ�นวยความสะดวกและกำำ�หนดกิิจกรรมเพื่่�อให้้ผู้�เรีียนเกิิด

การเรีียนรู้้� ผ่ านกิิจกรรมสื่่�อการสอน และนวััตกรรมท่ี่�สามารถเรีียนรู้้�ได้้ด้้วยตนเอง ซ่ึ่�งเป็็นลัักษณะท่ี่�ผู้้�เรีียนได้้ลงมืือ

ทำำ� (Active Learning) เป็็นการเรีียนรู้้�ท่ี่�สอดคล้้องกัับการเปล่ี่�ยนแปลงของโลกในศตวรรษท่ี่� 21 (สถาพร พฤฑฒิกุุล, 

2555) การจััดการเรีียนรู้้�แบบกระบวนการคิิดเชิิงออกแบบ (Design Thinking Learning) นั้้�นเป็็นวิิธีีการท่ี่�เรีียนรู้้�ด้้วย

การลงมืือปฏิิบััติิ ผู้�เรีียนมีีส่วนร่่วมในการเรีียนรู้้� ครููผู้�สอนทำำ�หน้้าท่ี่�เป็็นผู้้�อำำ�นวยความสะดวกในแต่่ละกิิจกรรม ดังท่ี่� 

Brown, Collins and Duguid (2016) กล่่าวว่่า “การคิิดเชิิงออกแบบเป็็นวิิธีีการทำำ�งานที่่�มีีมนุุษย์์เป็็นศููนย์์กลาง	

การทำำ�งานเป็็นทีีม เน้้นการลงมืือปฏิิบััติิและเรีียนรู้้�จากการทดลอง” ซ่ึ่�งในกระบวนการคิิดเชิิงออกแบบเป็็นการจััดท่ี่�

เน้้นผู้้�เรีียนเป็็นศููนย์์กลางและการทำำ�งานร่่วมการเป็็นทีีม ดังขั้้�นตอนดัังนี้้� 1) Empathize–เข้้าใจปัญหา 2) Define 

– กำ ำ�หนดปััญหาให้้ชัดเจน 3) ldeath–ระดมความคิิด 4) Prototype–สร้้างต้้นแบบที่่�เลืือก 5) Test–ทดสอบ	

ดัังนั้้�นถืือว่่าผู้้�เรีียนมีีการเรีียนรู้้�ร่่วมกัันเป็็นกลุ่่�ม เล็็ก ๆ โดยผู้�เรีียนต้้องพึ่่�งพาอาศััยกัน มีี ความรัับผิิดชอบต่่อกลุ่่�ม	

ร่่วมกััน โดยการปรึึกษาหารืือ มีี ความสำำ�เร็็จของทุุกคนและของกลุ่่�มเป็็นเป้้าหมายสำำ�คัญในการเรีียน จึ งนำำ�แนวคิิด	

วิิธีีการท่ี่�กล่่าวมาดำำ�เนิินการเพื่่�อแก้้ปัญหาความสามารถในการเรีียนคำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษของผู้้�เรีียน ดังนั้้�นแนวคิิดนี้้�

จึึงเป็็นนวััตกรรมในการพััฒนาผู้้�เรีียนในยุุคของการเรีียนรู้้�ในศตวรรษท่ี่� 21 

	 จากการเรีียนในรายวิิชาภาษาอัังกฤษคำำ�ศัพท์นัับเป็็นสิ่่�งจำำ�เป็็นอย่่างมากสำำ�หรัับนัักเรีียนชั้้�นประถมศึึกษา 

ซ่ึ่�งเป็็นชั้้�นเริ่่�มเรีียนท่ี่�จะต้้องสะสมคำำ�ศัพท์เพื่่�อท่ี่�จะนำำ�ไปยอดองค์์ความรู้้�ในชั้้�นสููง แต่่ในการเรีียนภาษาอัังกฤษของ

นัักเรีียนประถมศึึกษา โรงเรีียนสัังกััดกระทรวงศึึกษาธิิการ ยังพบว่่านัักเรีียนส่่วนใหญ่่เมื่่�อพบเจอคำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษ 

ไม่่สามารถอ่่านออกเสีียงคำำ�ศัพท์ ส ะกดคำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษไม่่ได้้  แปลความหมายของคำำ�ออกมาไม่่ได้้  และสร้้าง

ประโยคง่่าย ๆ ไม่่ได้้ และจากการสอนในรายวิชาภาษาอัังกฤษพบว่่า กระบวนการสอนและวิิธีีต่าง ๆ มีีส่วนสำำ�คัญ	

ในการท่ี่�จะทำำ�ให้้ผู้�เรีียนเรีียนรู้้�คำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษและพบเจอคำำ�ศัพท์และสามารถท่ี่�จะเข้้าใจความหมายของคำำ�ศัพท์

ภาษาอัังกฤษได้้ ดั งนั้้�นจึึงมีีแนวคิิดจำำ�เป็็นอย่่างยิ่่�งท่ี่�จะนำำ�การจััดกิิจกรรมการเรีียนรู้้�ภาษาอัังกฤษแบบเน้้นคำำ�ศัพท์ 

โดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบต่่อความสามารถทางคำำ�ศัพท์ของนัักเรีียนชั้้�นประถมลงสู่่�ในชั้้�นเรีียน ซ่ึ่�งวิิธีีการ	

ดัังกล่่าวเป็็นกระบวนการท่ี่�สร้้างให้้ผู้�เรีียนมีีความตื่่�นตััว เกิิดทัักษะการคิิดสร้้างสรรค์์ ทักษะการสร้้างนวััตกรรมและ

เกิิดการเรีียนรู้้�ในการทำำ�งานเป็็นทีีม ส่ งผลให้้ผู้�เรีียนเรีียนคำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษได้้อย่่างมีีประสิิทธิภาพและสามารถ	

นำำ�ไปประยุุกต์์ใช้้ในชีีวิตประจำำ�วันได้้
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วััตถุุประสงค์์ของการวิิจััย

 

	 เพื่่�อเปรีียบเทีียบผลสััมฤทธิ์์�ของความสามารถทางคำำ�ศัพท์ของนัักเรีียนกลุ่่�มทดลองและกลุ่่�มควบคุุม	

หลัังจััดกิิจกรรมการเรีียนรู้้�ภาษาอัังกฤษแบบเน้้นคำำ�ศัพท์ โดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบและการสอนแบบปกติิ

วิิธีีดำำ�เนิินการวิิจััย

	 แบบแผนในการวิิจััย

 	 การวิิจััยครั้้�งนี้้�เป็็นการวิิจััยกึ่่�งทดลอง (Quasi-Experimental Research) โดยแบ่่งกลุ่่�มตััวอย่่างออกเป็็น	

2 กลุ่่�ม ได้้แก่่ กลุ่่�มทดลอง (Experimental group) และกลุ่่�มควบคุุม (Control group) 

 	 ประชากรและตััวอย่าง

 	 ประชากรในการวิิจััยครั้้�งนี้้� คืือ นักเรีียนชั้้�นประถมศึึกษาปีีท่ี่� 5 สัังกััดสำำ�นักงานเขตพ้ื้�นท่ี่�การศึึกษาประถม

ศึึกษาน่่านเขต 1 ตั วอย่่างในการวิิจััยครั้้�งนี้้�เป็็น นั กเรีียนชั้้�นประถมศึึกษาปีีท่ี่� 5 ภาคเรีียนท่ี่� 1 ปี การศึึกษา 2564	

จำำ�นวน 58 คน แบ่่งเป็็น 2 ห้้ องเรีียน มีี เกณฑ์์ในการพิิจารณาเลืือกตััวอย่่างทั้้�ง 2 กลุ่่�มโดยใช้้วิธีีการสุ่่�มแบบกลุ่่�ม 

(Cluster random sampling) โดยมีีจำำ�นวน ห้้ องเรีียนเป็็นหน่่วยของการเลืือก โดยห้้องนัักเรีียนกลุ่่�มทดลองมีี	

และห้้องนัักเรีียนกลุ่่�มควบคุุม มีีจำำ�นวนห้้องละ 29 คน โดยจัดนัักเรีียนภายในห้้องเรีียนแบบคละความสามารถ

	 ตััวแปรที่่�ใช้้ในการวิิจััย

 	 1.	ตััวแปรอิิสระ กิจกรรมการเรีียนรู้้�ภาษาอัังกฤษแบบเน้้นคำำ�ศัพท์โดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบ

 	 2.	ตััวแปรตาม ความสามารถทางคำำ�ศัพท์ ของนัักเรีียนชั้้�นประถมศึึกษาปีีท่ี่� 5

 	 เครื่่�องมืือที่่�ใช้้ในการวิิจััย 

 	 เครื่่�องมืือท่ี่�ใช้้ในการทดลอง ประกอบด้้วยกิจกรรมการเรีียนรู้้�โดยการจััดกิิจกรรมการเรีียนรู้้�ภาษาอัังกฤษ

แบบเน้้นคำำ�ศัพท์ โดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบต่่อความสามารถทางคำำ�ศัพท์ ของนัักเรีียนชั้้�นประถมศึึกษา	

ปีีท่ี่� 5 จำ ำ�นวน 4 หน่่วยการเรีียนรู้้� จำ ำ�นวน 8 แผนการสอน ตรวจสอบความตรงเชิิงเน้ื้�อหาและความเหมาะสม	

ของแผนการจััดกิิจกรรม โดยนำำ�ให้้ผู้�ทรงคุุณวุุฒิิจำำ�นวน 3 ท่านตรวจสอบความตรงเชิิงเน้ื้�อหา พบว่่าแผนกลุ่่�มทดลอง

โดยการจัดักิิจกรรมการสอนโดยใช้้กระบวนการคิดิเชิิงออกแบบต่อ่ความสามารถทางคำำ�ศัพท์ มีีค่าดััชนีีความสอดคล้้อง 

(IOC) เฉล่ี่�ยเท่่ากัับ 0.85 โดยผู้�เช่ี่�ยวชาญในภาพรวมของแผนการจััดการเรีียนรู้้�อยู่่�ในระดัับเหมาะสมมาก

	 เครื่่�องมืือที่่�ใช้้เก็็บรวบรวมข้้อมูล 

	 1.	แบบทดสอบประเมิินความสามารถทางคำำ�ศัพท์ก่่อนและหลัังเรีียนซ่ึ่�งใช้้ข้้อสอบชุุดเดีียวกััน โดย	

จะประกอบด้้วยข้้อสอบ 4 ส่วนได้้แก่่แบบประเมิินด้้านการอ่่านออกเสีียง จำำ�นวน 20 ข้้อ คะแนนเต็็ม 20 คะแนน 

ด้้านสะกดคำำ�ศัพท์ แบ่่งออกเป็็นสองตอนตอนละ 10 ข้้ อ คะแนนเต็็ม 20 ข้้ อคะแนน ด้้ านการเข้้าใจความหมาย	

จำำ�นวน 10 ข้้ อ คะแนนเต็็ม 10คะแนน และด้้านการนำำ�ไปใช้้  (โครงสร้้างไวยากรณ์์) จำ ำ�นวน 5 ข้้ อ คะแนนเต็็ม	

15 คะแนน จากนั้้�นนำำ�แบบประเมิินให้้ผู้�ทรงคุุณวุุฒิิ จำำ�นวน 3 ท่านตรวจสอบความตรงเชิิงเน้ื้�อหา และนำำ�ไปทดลอง

กัับนัักเรีียนท่ี่�ไม่่ใช่่ตััวอย่่างหลัังจากนั้้�น วิเคราะห์์ค่่าความยากง่่าย  (p) และหาค่่าอำำ�นาจ (r) ตามด้้านความสามารถ

ทางคำำ�ศัพท์ 1) ด้้ านการอ่่านออกเสีียง ค่ าความยากง่่ายเท่่ากัับ 0.46 และค่่าอำำ�นาจจำำ�แนก เท่่ากัับ 0.66	

2) ด้้ านสะกดคำำ�ศัพท์ ค่ าความยากง่่าย  เท่่ากัับ 0.46 และค่่าอำำ�นาจจำำ�แนกเท่่ากัับ 0.65 3) ด้้ านด้้านการเข้้าใจ	

ความหมาย ค่าความยากง่่าย เท่่ากัับ .78 และค่่าอำำ�นาจจำำ�แนกเท่่ากัับ .84 4) ด้้านการนำำ�ไปใช้้ (โครงสร้้างไวยากรณ์์) 

ค่่าความยากง่่าย เท่่ากัับ .51 และค่่าอำำ�นาจจำำ�แนกเท่่ากัับ .81 จากนั้้�นปรัับแก้้ไขและนำำ�แบบประเมิินความสามารถ

ทางคำำ�ศัพท์ไปใช้้กับตััวอย่่างในการวิิจััย
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	 2.	แบบสัังเกตพฤติิกรรมของนัักเรีียนกลุ่่�มทดลองหลัังจััดกิิจกรรมโดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบ 

 	 การเก็็บรวบรวมข้้อมูล 

 	 ในการวิิจััยครั้้�งนี้้� ผู้�วิิจััยทำำ�การเก็็บรวบรวมข้้อมููลในภาคเรีียนท่ี่� 1 ปีการศึึกษา 2564 ระยะเวลา8 สััปดาห์์ 

โดยดำำ�เนิินการเก็็บรวบรวมข้้อมููล ดังนี้้�

 	 1.	จััดการปฐมนิิเทศให้้แก่่ตััวอย่่างเพื่่�อชี้้�แจงให้้ทราบเก่ี่�ยวกัับระยะเวลา เน้ื้�อหาการเรีียนวิิธีีการเรีียนแบบ

แนวคิิดเชิิงออกแบบเพื่่�อให้้ตัวอย่่างเข้้าใจวิธีีการจััดการเรีียนการสอนสำำ�หรัับการทดลองในครั้้�งนี้้� 

 	 2.	ดำำ�เนิินการเก็็บรวบรวมข้้อมููลความสามารถทางคำำ�ศัพท์ของกลุ่่�มทดลองและกลุ่่�มควบคุุมจากแบบ

ประเมิินความสามารถทางคำำ�ศัพท์ก่่อนการทดลอง (Pre-test)

 	 3.	ดำำ�เนิินการทดลองจััดการเรีียนรู้้�ตามแผนการจััดการเรีียนรู้้�การสอนภาษาอัังกฤษแบบเน้้นคำำ�ศัพท์	

โดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบตามขั้้�นตอนในกลุ่่�มทดลองและสอนปกติิในกลุ่่�มควบคุุม รวม 8 สััปดาห์์

 	 4.	ดำำ�เนิินการเก็็บรวบรวมข้้อมููลความสามารถทางคำำ�ศัพท์กัับกลุ่่�มทดลองและกลุ่่�มควบคุุมจากแบบประเมิิน

ความสามารถทางคำำ�ศัพท์หลัังการทดลอง (Post-test) โดยใช้้แบบประเมิินชุุดเดีียวกัันในกัันทดสอบ

 	 5.	นำำ�ผลคะแนนของจากการทดสอบความสามารถทางคำำ�ศัพท์ก่่อนและหลัังการทดลองของกลุ่่�มตััวอย่่าง

มาวิิเคราะห์์โดยวิธีีการทางสถิติิและอภิิปรายผล

การวิิเคราะห์์ข้้อมูล

 	 วิิเคราะห์์คะแนนรวมตามความสามารถทางคำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษก่่อนเรีียน หลัังเรีียนระหว่่างนัักเรีียน	

กลุ่่�มทดลองและกลุ่่�มควบคุมุ เพื่่�อเปรีียบเทีียบคะแนนความสามารถทางคำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษของนัักเรีียนทั้้�งสองกลุ่่�ม 

โดยการหาคำำ�นวณหาค่่ามััชฌิิมเลขคณิิต (Χ—) ส่วนเบ่ี่�ยงเบนมาตรฐาน (S) และเปรีียบเทีียบค่่าเฉล่ี่�ยของคะแนนความ

สามารถทางคำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษ โดยการทดสอบทีี  แบบกลุ่่�มตััวอย่่างเป็็นอิิสระต่่อกััน (Independent sample 

t-test) 

สรุปผลการวิิจััย

	 หลัังจากท่ี่�ผู้้�วิิจััยได้้ดำำ�เนิินการทดลองกัับกลุ่่�มตััวอย่่างทั้้�งสองกลุ่่�ม โดยใช้้รููปแบบการทดลองท่ี่�กำำ�หนดไว้้	

และใช้้ระยะในการทดลอง 8 สััปดาห์์ ในภาคเรีียนท่ี่� 1 ปีการศึึกษา 2564 สามารถสรุปผลการวิิจััยดังต่่อไปนี้้�

	 1.	การเปรีียบเทีียบของคะแนนรวมจากแบบประเมิินความสามารถทางคำำ�ศัพท์ก่่อนเรีียน ระหว่่างนัักเรีียน

กลุ่่�มทดลองและกลุ่่�มควบคุุม ทั้้�งสองกลุ่่�มมีีค่าสถิติิทดสอบทีี เท่่ากัับ 1.71 โดยมีีค่า p เท่่ากัับ .091 ซ่ึ่�งมากกว่่าระดัับ

นััยสำำ�คัญทางสถิติิท่ี่�กำำ�หนดไว้้  ระดัับ .05 แตกต่่างกัันอย่่างไม่่มีีนัยสำำ�คัญทางสถิติิ โดยพบว่่า นั กเรีียนกลุ่่�มทดลอง	

มีีค่าเฉล่ี่�ยของคะแนนก่่อนเรีียน เท่่ากัับ 30.89 คะแนน ส่ วนเบ่ี่�ยงเบนมาตรฐานของคะแนนการทดสอบก่่อนเรีียน

เท่่ากัับ 5.09 นั กเรีียนกลุ่่�มควบคุุมมีีค่าเฉล่ี่�ยคะแนนก่่อนเรีียน เท่่ากัับ 28.07 ส่ วนเบ่ี่�ยงเบนมาตรฐานของคะแนน	

ของคะแนนก่่อนเรีียนเท่่ากัับ 4.58 และเมื่่�อเปรีียบเทีียบค่่าเฉล่ี่�ยของคะแนนจากแบบประเมิินความสามารถ	

ทางคำำ�ศัพท์ก่่อนเรีียนทั้้�งนัักเรีียนกลุ่่�มทดลองและนัักเรีียนกลุ่่�มควบคุุมผลการวิิเคราะห์์คะแนนของความสามารถ	

ทางคำำ�ศัพท์ก่่อนเรีียนของนัักเรีียนทั้้�งสองกลุ่่�มไม่่แตกต่่างกััน ดังแสดงในตารางท่ี่� 1



วารสารบัณฑิตวิทยาลัย พิชญทรรศน์ 17(1): มกราคม-เมษายน 2565104

ตารางที่่� 1	ผลการวิิเคราะห์์ค่่าเฉล่ี่�ย ส่วนเบ่ี่�ยงเบนมาตรฐาน (S) และเปรีียบเทีียบค่่าเฉล่ี่�ยของคะแนนความสามารถ	

	 ทางคำำ�ศัพท์ก่่อนเรีียนของนัักเรีียนกลุ่่�มทดลองและกลุ่่�มควบคุุม
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 การวิเคราะห์ข้อมูล 

วิเคราะห์คะแนนรวมตามความสามารถทางค าศัพท์ภาษาอังกฤษก่อนเรียน หลังเรียนระหว่างนักเรียน
กลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม เพื่อเปรียบเทียบคะแนนความสามารถทางค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนทั้งสอง
กลุ่ม โดยการหาค านวณหาค่ามัชฌิมเลขคณิต ( x ) ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S) และเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยของคะแนน
ความสามารถทางค าศัพท์ภาษาอังกฤษ โดยการทดสอบที แบบกลุ่มตัวอย่างเป็นอิสระต่อกั น (Independent 
sample t-test)     

สรุปผลการวิจัย 

       หลังจากท่ีผู้วิจัยได้ด าเนินการทดลองกับกลุ่มตัวอย่างท้ังสองกลุ่ม โดยใช้รูปแบบการทดลองที่ก าหนดไว้
และใช้ระยะในการทดลอง 8 สัปดาห์ ในภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2564 สามารถสรุปผลการวิจัยดังต่อไปนี้ 

1. การเปรียบเทียบของคะแนนรวมจากแบบประเมินความสามารถทางค าศัพท์ก่อนเรียน  ระหว่าง
นักเรียนกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม ทั้งสองกลุ่มมีค่าสถิติทดสอบที  เท่ากับ 1.71 โดยมีค่า  p เท่ากับ .091 
ซึ่งมากกว่าระดับนัยส าคัญทางสถิติที่ก าหนดไว้ ระดับ .05  แตกต่างกันอย่างไม่มีนัยส าคัญทางสถิติ  โดยพบว่า 
นักเรียนกลุ่มทดลองมีค่าเฉลี่ยของคะแนนก่อนเรียน เท่ากับ 30.89 คะแนน ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของคะแนน
การทดสอบก่อนเรียนเท่ากับ 5.09  นักเรียนกลุ่มควบคุมมีค่าเฉลี่ยคะแนนก่อนเรียน เท่ากับ 28.07 ค่าส่วนเบี่ยงเบน
มาตรฐานของคะแนนของคะแนนก่อนเรียนเท่ากับ 4.58 และเมื่อเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยของคะแนนจากแบบประเมิน
ความสามารถทางค าศัพท์ก่อนเรียนทั้งนักเรียนกลุ่มทดลองและนักเรียนกลุ่มควบคุมผลการวิเคราะห์คะแนนของ
ความสามารถทางค าศัพท์ก่อนเรียนของนักเรียนท้ังสองกลุ่มไม่แตกต่างกัน ดังแสดงในตารางที่ 1 

ตารางที่ 1 ผลการวิเคราะห์ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S) และเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยของคะแนนความสามารถ
ทางค าศัพท์ก่อนเรียนของนักเรียนกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม 

กลุ่มตัวอย่าง ขั้น n xx S t-test p 
นักเรียนกลุม่ทดลอง ก่อนเรียน 29 30.89 5.09 1.71 .091
นักเรียนกลุม่ควบคุม ก่อนเรียน 29 28.07 4.58 

2. การเปรียบเทียบของคะแนนรวมจากแบบประเมินความสามารถทางค าศัพท์หลังเรียน  ระหว่างนักเรียน
กลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม  ท้ังสองกลุ่มมีค่าสถิติทดสอบทีเท่ากับ 10.85 โดยมีค่า p เท่ากับ .023 ซึ่งน้อยกว่าระดับ
นัยส าคัญทางสถิติที่ก าหนดไว้ ระดับ .05 แตกต่างกันอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ โดยพบว่า นักเรียนกลุ่มทดลองมี
ค่าเฉลี่ยของคะแนนหลังเรียน เท่ากับ 57.34 คะแนน ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของคะแนนการทดสอบก่อนเรียน
เท่ากับ 6.77 นักเรียนกลุ่มควบคุมมีค่าเฉลี่ยคะแนนหลังเรียน เท่ากับ 40.25 ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของคะแนน
ของคะแนนก่อนหลังเรียนเท่ากับ 5.09 และเมื่อเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยของคะแนนจากแบบประเมินความสามารถทาง
ค าศัพท์หลังเรียน นักเรียนกลุ่มทดลองมีคะแนนเฉลี่ยหลังเรียนรวมสูงกว่านักเรียนกลุ่มควบคุมหลังการจัดกิจกรรม
การเรียนรู้แบบแผนปกติ ดังแสดงในตารางที 2 

* มีีนัยสำำ�คัญทางสถิติิท่ี่�ระดัับ .05

	 2.	การเปรีียบเทีียบของคะแนนรวมจากแบบประเมินิความสามารถทางคำำ�ศัพท์หลัังเรีียน ระหว่า่งนัักเรีียน

กลุ่่�มทดลองและกลุ่่�มควบคุุม ทั้้�งสองกลุ่่�มมีีค่าสถิติิทดสอบทีีเท่่ากัับ 10.85 โดยมีีค่า p เท่่ากัับ .023 ซ่ึ่�งน้้อยกว่่าระดัับ

นััยสำำ�คัญทางสถิิติิท่ี่�กำำ�หนดไว้้  ระดัับ .05 แตกต่่างกัันอย่่างมีีนััยสำำ�คัญทางสถิิติิ โดยพบว่่า นั กเรีียนกลุ่่�มทดลอง	

มีีค่าเฉล่ี่�ยของคะแนนหลัังเรีียน เท่่ากัับ 57.34 คะแนน ค่าส่่วนเบ่ี่�ยงเบนมาตรฐานของคะแนนการทดสอบก่่อนเรีียน

เท่่ากัับ 6.77 นักเรีียนกลุ่่�มควบคุุมมีีค่าเฉล่ี่�ยคะแนนหลัังเรีียน เท่่ากัับ 40.25 ค่าส่่วนเบ่ี่�ยงเบนมาตรฐานของคะแนน

ของคะแนนก่่อนหลัังเรีียนเท่่ากัับ 5.09 และเมื่่�อเปรีียบเทีียบค่่าเฉล่ี่�ยของคะแนนจากแบบประเมิินความสามารถ	

ทางคำำ�ศัพท์หลัังเรีียน นักเรีียนกลุ่่�มทดลองมีีคะแนนเฉลี่่�ยหลัังเรีียนรวมสููงกว่่านัักเรีียนกลุ่่�มควบคุมุหลัังการจััดกิิจกรรม

การเรีียนรู้้�แบบแผนปกติิ ดังแสดงในตารางท่ี่� 2

 

ตารางที่่� 2	ผลการวิิเคราะห์์ค่่าเฉล่ี่�ย ส่วนเบ่ี่�ยงเบนมาตรฐาน (S) และเปรีียบเทีียบค่่าเฉล่ี่�ยของคะแนนความสามารถ	

	 ทางคำำ�ศัพท์หลัังเรีียนของนัักเรีียนกลุ่่�มทดลองและกลุ่่�มควบคุุม 
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ตารางที่ 2 ผลการวิเคราะห์ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S) และเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยของคะแนนความสามารถ
ทางค าศัพท์หลังเรียนของนักเรียนกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม     

 

กลุ่มตัวอย่าง ขั้น n xx  S t-test p 
นักเรียนกลุม่ทดลอง หลังเรียน 29 57.34 6.77 10.85* .023 

นักเรียนกลุม่ควบคุม หลังเรียน 29 40.25 5.09 
 
 
อภิปรายผลการวิจัย 
 

       เสนอผลการใช้กระบวนการคิดเชิงออกแบบมีขั้นตอนการจัดการเรียนรู้ 5 ขั้นตอน โดยแบ่งผลการ
น าเสนอผลการศึกษาของนักเรียนกลุ่มทดลองดังนี้       

     ขั้นที่ 1 ท าความเข้าใจปัญหา (Empathy) การใช้กิจกรรมเป็นฐาน โดยจัดเป็นฐานกิจกรรมตาม
ความสามารถทางค าศัพท์ ช่วยกระตุ้นความสนใจของนักเรียนได้เป็นอย่างดี การเตรียมสื่อการเรียนรู้ที่สอดคล้องใน
แต่ละฐานการเรียนรู้ จะช่วยให้นักเรียนและสามารถน าแนวคิดที่เกี่ยวข้องไปประยุกต์ใช้ในการออกแบบช้ินงานและ
ปัญหาได้  สอดคล้องกับงานวิจัยของวิโรจน์  ลักขณาอดิศร (2550) กล่าวว่า วิธีการสอนโดยใช้กิจกรรมเป็นฐาน เป็น
การจัดประสบการณ์เรียนรู้ให้ผู้เรียนตามแนวคิดแบบการเรียนรู้ผ่านกิจกรรม ซึ่งเป็นแนวคิดที่มุ่งเน้นให้ผู้เรียนเกิด
ความรู้ ความเข้าใจทักษะต่าง ๆ ซึ่งเน้นการกระตุ้นให้ผู้เรียนได้ค้นพบเนื้อหาสาระในระหว่างท ากิจกรรม ซึ่งสามารถ
พัฒนาองค์ความรู้ได้ด้วยตนเอง  โดยเฉพาะกิจกรรมกลุ่มที่สามารถท ากิจกรรมร่วมกับเพื่อนในห้อง ได้ฝึกการท างาน
เป็นทีม จากปัจจัยต่างๆเหล่านี้ เป็นสิ่งทีส่่งเสริมการเรียนรู้ค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนให้คะแนนการสอบหลัง
เรียนสูงกว่าก่อนเรียน 

       ขั้นที่ 2  นิยามปัญหา (Define) การเปิดโอกาสให้นักเรียนได้พูดคุยแลกเปลี่ยนเรียนรู้ เสนอปัญหาที่พบ
จากกิจกรรมการสอนภาษาอังกฤษ โดยประเด็นปัญหาที่นักเรียนร่วมกิจกรรมตามฐานความสามารถทางภาษาต้อง
เป็นปัญหาที่น าไปสู่การสร้างช้ินงาน ท าการเลือกประเด็นที่พบว่าเป็นปัญหาที่สุดในช้ันเรียนมาเพียงหนึ่งประเด็น 
จากนั้นคุณครูผู้สอนใช้ค าถามสอบถามนักเรียนเพื่อให้นักเรียนระดมสมอง เสนอแนวทางวิธีแก้ปัญหาจากประเด็นท่ี
พบในช้ันเรียน สอดคล้องกับงานวิจัยของ เอกรินทร์ สังข์ทอง และทยภร กระมุท (2546) ได้เปรียบเทียบความ             
สามารถในการอ่านเพื่อความเข้าใจที่ได้รับการอ่านด้วยกลวิธีการตั้งค าถามผู้เขียนกับวิธีการสอนอ่านแบบปกติ 
พบว่านักเรียนที่ได้รับการสอนอ่านด้วยกลวิธีการตั้งค าถามผู้เขียนมีระดับความเข้าใจในการอ่านสูงกว่านักเรียนที่
ได้รับการสอนอ่านแบบปกติ และสอดคล้องกับความคิดเห็นของ Ediger (2000) ท่ีกล่าวว่า การตั้งค าถามผู้เขียนใน
ขณะที่อ่านบทอ่าน จะช่วยให้ผู้อ่านมีความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพิ่มขึ้นได้ 

      ขั้นที่ 3  สร้างความคิด (Ideate) ส าหรับกิจกรรมการสร้างความคิดตามกระบวนการคิดเชิงออกแบบ จะ
ช่วยให้นักเรียนทุกคนในกลุ่มได้ระดมสมองและแสดงความคิดอย่างเต็มที่ตามศักยภาพของนักเรียนแต่ละคนและ
สามารถต่อยอดความคิดและสามารถต่อยอดความคิดของสมาชิกภายในกลุ่มได้อย่างต่อเน่ือง ซ่ึงส่งผลต่อความ
หลากหลายของแนวคิดในการออกแบบช้ินงาน  สอดคล้องกับงานวิจัยของ ภาวิณี เดชเทศ (2562) ที่กล่าวว่า      
การสอนที่เน้นการเปิดโอกาสให้ผู้เรียนมีส่วนร่วมในกิจกรรม มีกระบวนการกลุ่มและการระดมสมองท าให้ผู้เรียนได้
พัฒนาความสามารถในการใช้ภาษาได้อย่างเต็มศักยภาพและส่งผลให้ความสามารถทักษะการพูดน าเสนอเป็น

* มีีนัยสำำ�คัญทางสถิติิท่ี่�ระดัับ .05

อภิปรายผลการวิิจััย

	 เสนอผลการใช้้กระบวนการคิดิเชิิงออกแบบมีีขั้้�นตอนการจัดัการเรีียนรู้้� 5 ขั้้�นตอน โดยแบ่่งผลการนำำ�เสนอ

ผลการศึึกษาของนัักเรีียนกลุ่่�มทดลองดัังนี้้� 

	 ขั้้�นท่ี่� 1 ทำำ�ความเข้้าใจปัญหา (Empathy) การใช้้กิจกรรมเป็็นฐาน โดยจัดเป็็นฐานกิิจกรรมตามความสามารถ

ทางคำำ�ศัพท์ ช่ วยกระตุ้้�นความสนใจของนัักเรีียนได้้เป็็นอย่่างดีี  การเตรีียมสื่่�อการเรีียนรู้้�ท่ี่�สอดคล้้องในแต่่ละฐาน	

การเรีียนรู้้� จ ะช่่วยให้้นักเรีียนและสามารถนำำ�แนวคิิดท่ี่�เก่ี่�ยวข้้องไปประยุุกต์์ใช้้ในการออกแบบชิ้้�นงานและปััญหาได้้ 

สอดคล้้องกัับงานวิิจััยของวิิโรจน์ ลั กขณาอดิิศร (2550) กล่่าวว่่า วิ ธีีการสอนโดยใช้้กิจกรรมเป็็นฐาน เป็็นการ	

จััดประสบการณ์์เรีียนรู้้�ให้้ผู้�เรีียนตามแนวคิิดแบบการเรีียนรู้้�ผ่่านกิิจกรรม ซ่ึ่�งเป็็นแนวคิิดท่ี่�มุ่่�งเน้้นให้้ผู้�เรีียน	

เกิิดความรู้้� ความเข้้าใจทักษะต่่าง ๆ ซ่ึ่�งเน้้นการกระตุ้้�นให้้ผู้�เรีียนได้้ค้้นพบเน้ื้�อหาสาระในระหว่่างทำำ�กิจกรรม	

ซ่ึ่�งสามารถพััฒนาองค์์ความรู้้�ได้้ด้้วยตนเอง โดยเฉพาะกิิจกรรมกลุ่่�มท่ี่�สามารถทำำ�กิจกรรมร่่วมกัับเพื่่�อนในห้้อง ได้้ฝึก

การทำำ�งานเป็็นทีีม จ ากปััจจัยต่างๆเหล่่านี้้� เป็็นสิ่่�งท่ี่�ส่่งเสริมการเรีียนรู้้�คำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษของนัักเรีียนให้้คะแนน

การสอบหลัังเรีียนสููงกว่่าก่่อนเรีียน
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	 ขั้้�นท่ี่� 2 นิ ยามปััญหา (Define) การเปิิดโอกาสให้้นักเรีียนได้้พููดคุุยแลกเปลี่่�ยนเรีียนรู้้� เสนอปััญหาท่ี่�พบ	

จากกิิจกรรมการสอนภาษาอัังกฤษ โดยประเด็็นปััญหาท่ี่�นัักเรีียนร่่วมกิิจกรรมตามฐานความสามารถทางภาษา	

ต้้องเป็็นปััญหาท่ี่�นำำ�ไปสู่่�การสร้้างชิ้้�นงาน ทำำ�การเลืือกประเด็็นท่ี่�พบว่่าเป็็นปััญหาท่ี่�สุุดในชั้้�นเรีียนมาเพีียงหนึ่่�งประเด็็น 

จากนั้้�นคุุณครููผู้�สอนใช้้คำำ�ถามสอบถามนัักเรีียนเพื่่�อให้้นักเรีียนระดมสมอง เสนอแนวทางวิิธีีแก้้ปัญหาจากประเด็็น	

ท่ี่�พบในชั้้�นเรีียน ส อดคล้้องกัับงานวิิจััยของ เอกริินทร์ สัังข์์ทอง และทยภร กระมุุท  (2546) ได้้เปรีียบเทีียบ	

ความ สามารถในการอ่า่นเพื่่�อความเข้้าใจที่�ได้้รับการอ่า่นด้้วยกลวิธิีีการตั้้�งคำำ�ถามผู้้�เขีียนกัับวิิธีีการสอนอ่า่นแบบปกติิ 

พบว่่านัักเรีียนท่ี่�ได้้รับการสอนอ่่านด้้วยกลวิิธีีการตั้้�งคำำ�ถามผู้้�เขีียนมีีระดัับความเข้้าใจในการอ่่านสููงกว่่านัักเรีียนท่ี่�ได้้

รัับการสอนอ่า่นแบบปกติ ิและสอดคล้้องกับัความคิดิเห็็นของ Ediger (2000) ที่่�กล่่าวว่่า การตั้้�งคำำ�ถามผู้้�เขีียนในขณะ

ท่ี่�อ่่านบทอ่าน จะช่่วยให้้ผู้�อ่่านมีีความสามารถในการอ่่านภาษาอัังกฤษเพิ่่�มขึ้้�นได้้

	 ขั้้�นท่ี่� 3 สร้้ างความคิิด (Ideate) สำ ำ�หรัับกิิจกรรมการสร้้างความคิิดตามกระบวนการคิิดเชิิงออกแบบ	

จะช่่วยให้้นักเรีียนทุุกคนในกลุ่่�มได้้ระดมสมองและแสดงความคิิดอย่่างเต็็มท่ี่�ตามศัักยภาพของนัักเรีียนแต่่ละคน	

และสามารถต่่อยอดความคิิดและสามารถต่่อยอดความคิิดของสมาชิิกภายในกลุ่่�มได้้อย่่างต่่อเนื่่�อง ซ่ึ่�งส่่งผลต่่อ	

ความหลากหลายของแนวคิิดในการออกแบบชิ้้�นงาน สอดคล้้องกัับงานวิิจััยของ ภาวิิณีี เดชเทศ (2562) ที่�กล่่าวว่่า 

การสอนท่ี่�เน้้นการเปิิดโอกาสให้้ผู้�เรีียนมีีส่วนร่่วมในกิิจกรรม มีี กระบวนการกลุ่่�มและการระดมสมองทำำ�ให้้ผู้�เรีียน	

ได้้พััฒนาความสามารถในการใช้้ภาษาได้้อย่า่งเต็็มศัักยภาพและส่่งผลให้้ความสามารถทักัษะการพููดนำำ�เสนอเป็น็ภาษา

อัังกฤษดีีขึ้้�น ดั งท่ี่� ทิ ศนา แขมมณีี  (2546) กล่่าวว่่า การระดมสมองมุ่่�งเน้้นท่ี่�จำำ�นวนความคิิด ไม่่ใช่่คุุณภาพ	

ใช้้เพื่่�อรวบรวมความคิิดเห็็น ปัญหาเพื่่�อนำำ�ไปสู่่�การแก้้ปัญหา 

	 ขั้้�นท่ี่� 4 การสร้้างต้้นแบบ (Prototype) การสร้้างชิ้้�นงานของนัักเรีียนในแต่่ละกลุ่่�มท่ี่�ร่่วมกัันเสนอแนวคิิด

ท่ี่�หลากหลายสู่่�การสร้้างแบบจำำ�ลอง โดยนักเรีียนมีีการร่่างชิ้้�นงานและสร้้างโมเดลท่ี่�สร้้างสรรค์์ เช่่น วงล้้อคำำ�ศัพท์ 

สร้้างเกมการศึึกษา บอร์์ดป้้ายคำำ�ศัพท์ภาษาอัังกฤษ ป้ ายสื่่�อโครงสร้้างทางไวยากรณ์์ เป็็นต้้นจากท่ี่�พบปััญหา	

จากกิิจกรรมฐานการเรีียนรู้้� ส อดคล้้องกัับ สุ ทััศน์ เอกา (2564) กล่่าวว่่าเมื่่�อผู้้�เรีียนฝึึกฝน ออกแบบท่ี่�หลากหลาย	

ก็็จะส่่งผลให้้เกิิดทัักษะและความชำำ�นาญ ตลอดจนทำำ�ให้้เกิิดขีีดความสามารถทางภาษาอัังกฤษเพิ่่�มขึ้้�น 

	 ขั้้�นท่ี่� 5 ท ดสอบ (Test) การทดสอบของนัักเรีียนคืือ ท ดลองนำำ�ต้้นแบบหรืือข้้อสรุปท่ี่�จะนำำ�ไปใช้้จริง	

ลองผิิด ลองถููกด้้วยตนเองก่่อน ซ่ึ่�งเด็็ก ๆ ได้้ลงมืือปฏิิบััติิขั้้�นตอนท่ี่�ตนเองได้้วางแผนไว้้  เพื่่�อทดสอบประสิิทธิภาพ 

ตลอดจนประเมิินผล เสร็จแล้้วก็็นำำ�เอาปััญหาหรืือข้้อดีีข้้อเสีียที่�เกิิดขึ้้�นเพื่่�อนำำ�มาปรัับปรุุงแก้้ไข ก่ อนนำำ�ไปใช้้จริง	

อีีกครั้้�ง สอดคล้้องกัับ Kessler (1992) ที่�กล่่าวว่่า เป็็นขั้้�นตอนท่ี่�เน้้นพััฒนาทัักษะการพููดและการเขีียนภาษาอัังกฤษ 

และทัักษะการคิิดอย่่ามีีวิจารณญาณของผู้้�เรีียน เนื่่�องจากในขั้้�นตอนนี้้�ผู้้�เรีียนจะต้้องทำำ�การสรุุป วิ เคราะห์์	

และสัังเคราะห์์ข้้อมููลท่ี่�หามา เพื่่�อนำำ�เสนอหน้้าชั้้�นเรีียน นอกจากนี้้�ผู้้�เรีียนจะได้้รับข้้อเสนอแนะและคำำ�แนะนำำ�จาก	

ทั้้�งครููผู้�สอนและเพื่่�อนร่่วมชั้้�นเพื่่�อไปปรัับปรุุงแก้้ไขผลงาน

	 การจััดกิิจกรรมการสอนภาษาอัังกฤษแบบเน้้นคำำ�ศัพท์ โดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบนั้้�น พ บว่่า	

หลัังจากเรีียนแล้้ว นั กเรีียนมีีผลสััมฤทธิ์์�หลัังเรีียนในความสามารถทางภาษาท่ี่�สููงกว่่านัักเรีียนกลุ่่�มท่ี่�จััดกิิจกรรม	

การสอนปกติิ สอดคล้้องกัับงานวิิจััยของ ณัฐกฤตา ไทยวงษ์์ (2562) พบว่่าด้้านความสามารถในการแก้้ปัญหาของ

เด็็กปฐมวััยโดยการได้้รับการจััดประสบการณ์์ตามแนวคิิดเชิิงออกแบบหลัังการจััดประสบการณ์์สููงกว่่าก่่อนการจััด

ประสบการณ์์อย่่างมีีนัยสำำ�คัญทางสถิติิท่ี่�ระดัับ .05 โดยสููงกว่่ากลุ่่�มของเด็็กปฐมวััยที่�ได้้รับการจััดประสบการณ์์	

ตามคู่่�มืือหลัักสููตรการศึึกษาปฐมวััย ทั้้ �งนี้้�เนื่่�องจากการได้้รับจััดประสบการณ์์ตามแนวคิิดเชิิงออกแบบเป็็นการฝึึก	

การคิิดแก้้ปัญหาผ่่านการลงมืือปฏิิบััติิ ผ่ านกระบวนการ ขั้้ �นตอน การสำำ�รวจองค์์ประกอบท่ี่�จะนำำ�ไปสู่่�เป้้าหมาย	

ทุุกขั้้�นตอนของการจััดประสบการณ์์ 
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ข้้อเสนอแนะ

	 ข้้อเสนอแนะในการนำำ�ผลการวิิจััยไปใช้้

	 1.	การสร้้างบรรยากาศการเรีียนรู้้�ร่่วมกััน ส่ งเสริมและสนับสนุนให้้เกิิดความร่่วมมืือร่่วมใจในการเรีียนรู้้�	

ร่่วมกััน ส่ งเสริมและสนับสนุนให้้เกิิดความร่่วมมืือรวมพลังในการเรีียนรู้้�แบบภาพรวม และผู้้�สอนควรทำำ�หน้้าท่ี่�ดููแล

ให้้คำำ�ปรึึกษาจนครบถ้้วนตลอดกิิจกรรมท่ี่�จััดขึ้้�นในชั้้�นเรีียน ตลอดจนกระตุ้้�นให้้ผู้�เรีียนเกิิดความคิิดสร้้างสรรค์์	

ความกล้้าแสดงออกในการนำำ�เสนอผลงานตนเองหน้้าชั้้�นเรีียน

	 2.	สร้้างการเรีียนรู้้�สมรรถนะรองท่ี่�สำำ�คัญ ให้้กับผู้้�เรีียนในชั้้�นเรีียนให้้เกิิด ทักษะในการสื่่�อสารและปฏิิสััมพัันธ์์

กัับผู้้�อื่่�น ทั กษะในการคิิดแก้้ปัญหา และทัักษะด้้านความคิิดสร้้างสรรค์์ เพื่่�อเติิมเต็็มการทำำ�งานให้้เกิิดผลอย่่างมีี

ประสิิทธิภาพจากการเรีียนรู้้�โดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบ

	 ข้้อเสนอแนะในการวิิจััยครั้้�งต่่อไป

	 1.	ดำำ�เนิินการวิิจััยการสอนภาษาอัังกฤษแบบเน้้นคำำ�ศัพท์ โดยใช้้กระบวนการคิิดเชิิงออกแบบ ร่วมกัับการ

สอนแบบสร้้างสรรค์์เป็็นฐาน เพื่่�อพััฒนาทัักษะการ ฟัง พููด อ่าน เขีียน

	 2.	ดำำ�เนิินการสัังเกตพฤติิกรรมของนัักเรีียนหลัังการจััดกิิจกรรโดยใช้้เป็็นการสััมภาษณ์์สอบถาม หรืือ	

สะท้้อนคิิด
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